
W hen the road-
side bomb went 
off, Pfc. Marga-

rita Gutierrez, 188th MP  
Company, stopped her 
HMMWV, dashed to the 
rear of the vehicle, got in 
the prone position and 
started firing on the en-
emy to the right. 

Other military po-
lice officers in her unit 
were doing the same, just 
as they’d been trained to 
do if ambushed while es-
corting a convoy. 

The action in this 
case was not in Iraq but 
at the Bojeol training 
range in South Korea, 
about three hours south-
west of Taegu, earlier this 
week. 

Gutierrez and 

about 100 other soldiers 
from the 188th, 552nd, 
and 57th MP Companies, 
were drilling in one of the 
unit’s basic wartime mis-
sions: escorting a supply 
convoy along a main sup-
ply route. The training, 
which began Monday and 
ended Friday, also in-

See LFX, page2 

volved MPs and infantry-
men from the South Ko-
rean Army. 

But the week’s 
training was markedly 
different from the usual 
live-fire reaction to am-
bush drills the MPs have 
conducted in the past. 
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down the enemy, Ingros said, 
he’ll train the MPs to fire at the 
enemy from their vehicles, keep-
ing close to their convoy and the 
mission of protecting it. Troops 
will still assault the enemy’s po-
sitions, but that job would be 
left to the South Korean infantry. 

“We’re going to deviate, 
and again it’s lessons learned off 
of what a lot of us were doing in 
Iraq,” Ingros said. 

Several other Iraq-related 
techniques were emphasized, 
Ingros said. 

Humvee gunners were 
trained to rely on their own 
split-second judgments as to 
what targets to fire at from their 
turrets, something they’d previ-
ously left up to their team lead-
ers. 

And Ingros wants gun-
ners to reload their own MK-19 
machine guns instead of having 
the ammunition passed to them, 
a luxury they may not have in 
actual combat, he said. 

And they’re being taught 
the importance of using the 
Humvee’s body, including its 
tires and underside, for cover 
and concealment during combat. 

In addition, he said, the 
battalion’s MPs are being 
weaned from the traditional reli-

This time, it drew on the 
firsthand experiences some of 
the unit’s leaders have had in 
Iraq, said Lt. Col. Douglas L. 
Ingros, who served there with 
the 4th Infantry Division from 
March 2003 to March 2004. Two 
of the battalion’s sergeants ma-
jor also have served in Iraq. 

“We modified the training 
a little bit as to convoy opera-
tions,” said Ingros, who as-
sumed command of the unit 
about a month ago. The battal-
ion, nicknamed the “War- fight-
ers,” is headquartered at Camp 
Henry in Taegu. 

In past live-fire convoy 
ambush drills, the battalion’s 
MPs were trained to quickly re-
turn enemy fire, bolt from their 
vehicles, form up to assault the 
enemy’s positions and then at-
tack by “fire and maneuver,” 
with one group alternating with 
the one beside it in laying down 
covering fire while the other 
moves forward. 

In that and other pre-
Iraq training methods the battal-
ion will continue to train, said 
Ingros, but they’ll put big em-
phasis on applying lessons 
learned in Iraq. 

Instead of in every case 
leaving the convoy to chase 
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Feature of the week 

ance on the prone firing position. 
Instead, they’re being encour-
aged to use whatever firing posi-
tions make the most sense in 
the immediate circumstances. 

Gutierrez got that lesson 
this week as she lay in the mud 
firing her squad automatic 
weapon. 

“I thought that was 
where I had to stay, but with the 
mud I was making my weapon 
jam,” she said. One of the bat-
talion’s officers told her she 
should find a position that 
would keep the weapon clear of 
mud. 

“I took a knee,” she said. 
Also training with the 

battalion this week was Cadet 
James Blackburn, who soon will 
begin his final year at the U.S. 
Military Academy at West Point. 

The training gave him 
many insights, he said, includ-
ing that team leaders need to 
resist the urge to join in firing 
on the enemy and instead stay 
focused on directing the firing 
and other actions of their sol-
diers. 

“There’s the potential for 
chaos if the leader isn’t paying 
close attention to the soldiers,” 
Blackburn said. 
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Feature of the week 

이라크전 경험을 바탕으로 한 실제화력훈련 
Translated to Hangul by Pfc. Jung, 
Jung-Woo  

길 
가의 폭탄이 터지자 마가

리 타  구 티 에 레 즈

Margarita Gutierrez 일

병은 험비를 멈추고 차량 뒤로 달려

가 엎드려쏴 자세를 취하고 적에게 

사격하기 시작했다. 

 그녀의 부대에 속한 다른 헌

병장교들도 호송 임무 중 매복에 당

했을 때 취해야 하는 행동을 훈련을 

받은대로 똑같이 행했다. 

 이번 반응이 다른 점은 그것

이 이라크가 아니라 대구에서 남서

쪽으로 3시간 가량 떨어져 있는 한

국의 보절면에 있는 사격장에서 이

번 주 초에 행해졌다는 것이다. 

 구티에레즈 일병과 다른 

100여명의 728헌병대대 병사들은 

다른 기본적인 전시임무를 훈련받고 

있었다. 그것은 주보급로를 따라 보

급 호송을 호위하는 것이다. 월요일

에 시작되어 금요일에 끝난 이번 훈

련은 한국군 장병과 함께 한 연합훈

련이었다. 

 그러나 한 주 간의 이번 훈

련은 헌병들이 예전에 수행하던 매

복에 대한 실제화력훈련과는 현저히 

달랐다. 

 더글라스 엘. 인그로스

Douglas L. Ingros 중령은 이번 훈

련이 부대의 일부 리더들이 2003년 

3월부터 2004년 3월까지 이라크의 

4보병사단에서 직접 경험한 것을 바

탕으로 실시된 것이라고 말했다. 대

대의 두 명의 원사들 또한 이라크에

서 복무했었다. 

 약 한 달 전에 부대의 지휘

를 맡았던 인그로스 중령은, “우리

는 이 훈련을 호송 작전에 관한 것

으로 약간 바꾸었습니다.”라고 말

했다. “Warfighters”라는 별명을 가

진 728헌병대대는 대구의 캠프 헨

리(Camp Henry)에 본부가 있다. 

 과거의 호송 중 매복 사격 

American Soldiers and Korean Soldiers work side by side during the combined 
live fire exercise. Photo by Cpl. Jung, Jung-Woo 

See LFX, page 4 

Reacting to an ambush is just one of the skills that the Soldiers learned during 
the live fire exercise. Photo by Cpl. Jung, Jung-Woo 
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훈련에서 대대의 헌병들은 적들에

게 재빨리 반격하도록 훈련받았다. 

차량 뒤에서 발사하고, 다른 그룹이 

엄호 사격을 해주는 동안 대형을 맞

춰 적에게 돌진한 뒤 “사격과 기동”

으로 공격한다. 

 인그로스 중령은 이라크전 

이전의 훈련 방법으로도 계속 훈련

을 하겠지만 앞으로 이라크에서 얻

은 교훈을 더욱 강조하여 훈련할 것

이라고 말했다. 

 그는 적을 쫓느라 호송대를 

남겨놓기 보다는 헌병들이 그들의 

차량 근처에서 사격하여 호송대를 

보호하는 임무를 수행하도록 훈련

시킬 것이라고 말했다. 병력들은 여

전히 적들에게 돌진하겠지만 그 임

무는 한국 보병들이 맡게 될 것이다. 

 인그로스 중령은, “우리는 

예전의 방식에서 벗어나서 우리가 

이라크에서 배운 것들을 더욱 활용

할 것입니다.”라고 말했다. 

 다른 이라크 관련 기술들도 

강조되었다고 인그로스 중령은 말

했다. 

 험비 사수는 터릿에서 어떤 

목표를 사격할지를 그들 자신이 아

주 짧은 순간 동안 판단하도록 훈련

받았다. 예전에는 팀리더가 그것을 

결정했었다. 

 그리고 인그로스 중령은 사

수들이 그들 자신의 MK-19을 스스

로 재장전하도록 했다. 실제 전시에

서는 탄환을 다른 사람이 전달해줄 

수 없기 때문이다. 

 그리고 그들은 험비 차체 사

용의 중요성에 대해서도 배웠다. 전

투 중에 타이어와 험비 아래쪽을 이

용하여 은폐하는 것이다. 

 게다가 그는 대대의 헌병들

이 전통적인 엎드려쏴 자세에서 벗

어나도록 했다. 대신에 즉각적인 상

황에 맞는 자세를 취할 수 있도록 

했다. 

 구티에레즈 일병은 이번 한 

주 동안 진흙에 엎드려 사격하면서 

이와 같은 교훈을 얻을 수 있었다. 

 그녀는, “그곳이 제가 머물

러야 하는 곳인 줄은 알지만 그곳의 

진흙은 제 총의 기기고장을 일으켰

습니다.”라고 말했다. 대대의 장교

중 한 명은 그녀에게 총을 진흙에 

닿지 않는 자세로 쏘아야할 것이라

고 말해주었다. 

 그녀는, “그래서 전 무릎쏴 

자세를 취했습니다.”라고 말했다. 

 또한 대대의 이번 훈련에는 

웨스트포인트 미육군사관학교의 제

임스 블랙번 생도도 함께 했다. 

 그는 이번 훈련을 통해서 팀

리더는 적들에게 사격하는 충동에 

이끌리기 보다는 사격을 지도하고 

병사들의 행동에 더 관심을 기울여

야 한다는 등의 식견을 얻었다. 

 블랙번 생도는, “리더가 병

사들의 행동에 관심을 기울이지 않

으면 혼란에 빠질 우려가 있습니

다.”라고 말했다. 

Feature of the week 

From LFX, page 3 

The range NOCICs used smoke as concealment  for the arriving convoy. Photo by 
Cpl. Jung, Jung-Woo 

A SAW gunner takes aim and fires on 
enemy targets. Photo by Cpl. Jung, 
Jung-Woo 
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them in Bojeol area.  
Lt. Col. Lee and Lt. Col.  

Ingros, the 728th MP Bn Com-
mander, agreed on the range to 
continue these sorts of training 
opportunities to enhance our 
war time mission capabilities 

and understanding of each other. 
 The two battalion Com-
manders watched their soldiers 
conducting live fire exercise with  
equal interest and concern. After 
firing, Lt. Col. Lee had time to 
address his soldiers and 
“Warfighter” soldiers to thank 
them for their outstanding per-
formance during the CLFX train-
ing. Before departing, Lt. Col. 
Lee and Lt. Col. Ingros pre-
sented each other with plaques 
representing their battalions. 

Page 5 

Watchdog News 

ROK Army 35th Div. MP Commander Honors 728th 
Story by Cpl. Jung, Jung-Woo 

L t. Col. Lee, Jung-Yeol, the 
35th Division Military Po-
lice Battalion Com-

mander, visited his soldiers’ 
combined live fire exercise 
(CLFX) training on Bojeol range 
where they were training with 
their US counterparts from the 
552nd MP Company. His visit 
was to promote camaraderie and 
more combined training events. 

The 57th MP Company 
played a part in this visit weeks 
before the 552nd conducted the 
CLFX. The 57th MP Co. did a 
number of community relations 
events, such as visiting a school 
and orphanage, that were re-
ceived so well by the local resi-
dents and city officials that the 
ROK Army, to include the 106th 
Infantry Regiment of the 35th 
Division, believe it will open 
more training opportunities for 

Lt. Col. Lee shakes hands with Lt. Col. Ingros as he presents him with a token 
of appreciation. Photo by Pfc. Van M. Tran 

A Soldier from the ROK Army gets to fire the M249 machine gun. Many ROK 
Army Soldiers had the opportunity to fire U.S. weapons systems. Photo by Pfc. 
Van M. Tran 

Left : ROK 
Army 
Military 
Police 
Emblem 
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한국군 헌병대장의 합동사격훈련 방문 

제 
 35사단 헌병대장 이정열 중령은 552헌병중

대의 미군들과 35사단 헌병대 장병들이 함께 

실제화력훈련을 실시하고 있는 남원시 보절

면의 사격장을 방문했다. 그의 이번 방문은 장병들의 전

우애를 돋우고 앞으로 더많은 연합 훈련을 실시하기 위

해서였다. 

 57헌병중대는 552헌병중대가 한미연합실제화

력훈련을 실시하기 몇 주 전부터 이번 방문을 위해 노력

했다. 57헌병중대는 학교나 고아원을 방문하는 것과 같

은 많은 지역사회 관련 활동을 해왔었다. 

Translated to Hangul by Pfc. Jung, Jung-Woo 

 이정열 중령과 728헌병대대장 더글라스 인그로

스Douglas Ingros 중령은 전시상황 대처능력을 강화하

고 서로의 이해를 돕기 위해 앞으로도 이와 같은 훈련 기

회를 많이 가지기로 합의했다. 

 이정열 중령과 인그로스 중령은 그들의 병사들

의 실제화력훈련을 관심있게 지켜보았다. 사격이 끝난 

후, 이정열 중령은 그의 장병들과 728헌병대대 병사들

에게 하는 연설 중에 합동 훈련 동안 보여준 뛰어난 수행

에 대해서 감사했다. 연설 후 인그로스 중령과 이정열 중

령은 서로의 대대를 상징하는 액자를 증정했다. 

Lt. Col. Lee is receiving a gift from Lt. Col. Ingros in a show 
of friendship and admiration. Photo by Pfc. Van M. Tran 

Once the training was over, the ROK Soldiers presented the 
U.S. Soldiers with a small gift that means good luck. Photo 
by Pfc. Van M. Tran 

 Upcoming Watchdog Events 
1-5 August BDE CPX 8헌병여단 CPX 

11 August BDE CPX AAR/Final UFL IPR 여단 CPX AAR/최종 UFL IPR 

14-21 August 557th MP Co. LFX 557헌병중대 실제화력훈련 

15 August HHD, 94th Change of Command 94헌병대대 본부대 지휘관 이취임식 

16-19 August QTB Window 분기브리핑 기간 

22-26 August 728th MP Bn. Range Density 728헌병대대 레인지 기간 
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Watchdog News 

geted area and also how well 
they maneuvered once inside 
the building. The team leaders 
and squad leaders were graded 
on their ability to lay out a plan 
and properly execute that plan. 
 “Being able to conduct 
good training and letting the 
junior Soldiers get their feet wet 
in this kind of training that 
simulates real world situations 
is a great satisfaction for me,” 
said third platoon, second squad 
leader Staff Sgt. Dereke Plater. 
 The platoon also learned 
that there is more to MOUT 
training then just going into a 
building and kicking in doors. 
The Soldiers were taught the 
difference between a dynamic 
entry and deliberate entry. They 
were also presented with many 
challenges that they had to over-
come such civilians in the build-

building to conduct our train-
ing,” said platoon leader 2nd Lt. 
Brian Chung  
 Throughout the day, Sol-
ders were observed and graded 
on their ability to properly set 
up a perimeter around the tar-

The fire team prepares to escort two POWs out of the building for further proc-
essing. Photo by Pfc. Van M. Tran 

See MOUT, page 8 
A sniper is taken down and searched by the fire team that entered the building. 
Photo by Pfc. Van M. Tran 

Alpa Team GO GO GO!!! 
Story by Pfc. Van M. Tran 

O n July 25 2005, third 
platoon from the 557th 
Military Police Company 

conducted an exciting and moti-
vating type of training called 
Military Operations on Urban-
ized Terrain, or MOUT training 
on Camp Humphreys. This type 
of training consists of real life 
scenarios such as building 
searches, room clearing, and 
securing a weapons cache. This 
type of training has become nec-
essary in today’s combat envi-
ronment. 
 What made this MOUT 
training so special was the fact 
that it was the first time that 
MPs were given the “OK” to use 
blank rounds in a building on 
post. 
 “We would like to thank 
the installation for the providing 
us the opportunity to use this 



THE WATCHDOG Volume 05, Issue 16 

Page 8 

ing that was being cleared. 
 The most important as-
pect of this training was to fa-
miliarize the Soldiers in the 
557th MP Co. with a job that 
they are performing when de-
ployed anywhere in the world. 
“It also taught them the impor-
tance of team work. It showed 
that if one man on the team 
goes down or does not properly 
do his job, the whole team suf-
fers,” said Pfc. Javier Ramirez 
from second squad, alpha team. 

 The training did not only 
benefit the American Soldiers, 
but it also gave the  KATUSA 
soldiers a chance to experience 
MOUT training, some of which 
will never have the chance to do 
again before getting out of the 
Army.  
 “Working with GI’s is 
beneficial because we learn from 
each other. It also gives us a 
chance to get out from behind 
the desk and sweat a little bit,” 
said Cpl. Chae, W. O, first 
squad, bravo team gunner. 

시가전 훈련을 경험한 557헌병중대 

Watchdog News 

 When the day was over 
and the sweat had finally dried 
from their backs and faces, the 
Soldiers from third platoon of 
the 557th MP Co. felt well 
trained on the tasks that they 
had set out to overcome.  
 “The Soldiers’ motivation 
had just turned around from the 
week before and we hope to get 
more chances to conduct realis-
tic training like this in the fu-
ture,” said alpha team leader, 
Sgt. Brad Bleakney.  

From MOUT, page 7 

See MOUT, page 9 

2 005년 7월 25일, 557헌

병중대 3소대는 캠프 험

프리즈(Camp Hum-

phreys)에서 시가전 훈련을 실시했

다. 이와 같은 훈련은 건물수색, 공

간정리, 무기획득과 같은 실제 시나

리오를 포함하고 있다. 

 이번 시가전 훈련은 포스트

에 있는 빈 건물을 처음으로 사용한 

훈련이라는 점에서 특별했다. 

 소대장 브라이언 정 소위는, 

“우리의 훈련을 위해 이 건물을 사

용할 수 있는 기회를 준 것에 대해

서 감사하고 있습니다.”라고 말했다. 

 이 날의 훈련을 통해 병사

들은 목표지역의 시계를 확보하는 

능력과 그들이 얼마나 건물에서의 

훈련을 잘해내는지에 대해 평가받

았다. 팀리더와 분대장들은 계획을 

세우고 실행하는 능력에 대해 평가

받았다. 

 3소대 2분대장 데릭 플레터

Dereke Plater 하사는, “이처럼 좋

은 훈련을 수행하고 병사들에게 실

제 상황과 비슷한 훈련을 경험할 수 

있도록 한 것에 대해서 매우 만족합

니다.”라고 말했다. 

 3소대는 또한 이번 시가전 

훈련을 틍해 그저 건물에 들어가 수

색한 것보다 더 많은 것을 배웠다. 

병사들은 동적침투와 신중한 침투의 

Translated to Hangul by Cpl. Jung, 
Jung-Woo 

The point man stands in front of the door prepared to neutralize any threat that 
is presented. Photo by Pfc. Van M. Tran 



점은 557헌병중대의 병사들이 세계 

어디로 파병되든 간에 가장 많이 수

행하게 될 임무를 겪어볼 수 있었다

는 것이다. 2분대 A팀의 제비어 레

미레즈Javier Ramirez 일병은, “팀

웍의 중요성을 알 수 있었습니다. 바

로 한 명의 팀원이 자신의 임무를 제

대로 수행하지 못하면 팀 전체가 힘

들어진다는 것이죠.”라고 말했다. 

 카투사들 또한 이번 훈련을 

통해 시가전에 대해서 체험할 수 있

었다. 

 1소대 B팀의 사수 채 상병

은, “미군들과 함께 일하면 서로 배

울 수 있는 점이 있습니다. 또한 행

정업무에서 벗어나 땀을 흘릴 수 있

는 기회를 가질 수도 있습니다.”라고 

말했다. 

 557헌병중대 3소대 병사들

은 이 날의 훈련이 끝나고 그들의 등

과 얼굴에 흐르던 땀이 마르면서 그

들의 임무를 잘 수행했다는 것을 느

차이점에 대해 알게 되었다. 그들은 

또한 건물 안의 민간인들을 처리하

는 것과 같이 앞으로 극복해야할 많

은 도전도 겪어볼 수 있었다. 

 이번 훈련에서 가장 중요한 
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Watchdog News 

From MOUT, page 8 

Once outside, the POWs were further 
processed. Photo by Pfc. Van M. Tran 

낄 수 있었다. 

 A팀 리더 브레드 블리크니

Brad Bleakney 병장은, “일주일 전

에 비해 병사들의 동기부여가 잘되

었습니다. 앞으로도 이와 같은 훈련

을 가질 더 많은 기회가 있을 것이라 

생각합니다.”라고 말했다. 

 

Picture of the Week 

“OOPS!” 
 
 

A 55th MP Co. Soldier 
missed the ball 

through his legs while 
playing a friendship 
soccer game during 

Area I KATUSA week. 

Photo by Cpl. Jung, Jung-Woo, 8th MP PAO 

A Soldier takes up rear security as the 
team moves forward. Photo by Pfc. 
Van M. Tran 



orphanage grounds caretaker with cutting their 
grass and some needed maintenance. This is a just 
one example of why the 55th MP Co. took 3rd place 
last year in the Eighth Army Good Neighbor Pro-
gram competition and will no doubt be a competi-
tor in this year’s contest. 

T he 55TH Military Police Company visited the 
“New Home Orphanage” in Tongduchon on 
July 27th. The New Home Orphanage is 

home to 37 orphans with a full time staff of 8 per-
sonnel. The head director of the orphanage, Mr 
Hwang, conveyed that the 55th MP Co.’s assistance 
impacts the children and orphanage immensely.  

On this visit, the 55TH MP Co. brought 
stuffed animals, crayon sets, water paint sets, col-
ored paper, coloring books, reading books, hair 
ribbons, and  lots of snacks. The 55TH MP Co. had 
soldiers and KATUSAs who volunteered for this 
event and played with the children for close to 3 
hours, ending their visit by having lunch. 

Wasting no time helping their friends, the 
55TH MP Co. went to the orphanage again on Sat-
urday, July 30th, with an all volunteer detail of 
personnel including 1SG Lynn Tharp, to assist the 
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Watchdog News 

55th MP Company Making Friends 
Story Courtesy of 55th Military Police Company 

Soldiers from the 55th MP Co. pose with children from the 
New Home Orphanage for a quick photo. Photo courtesy of 
55th MP CO 

을 차지할 수 있었는지 보여주는 하나의 예시일 뿐이다. 

올해도 어김없이 그들은 이 프로그램에서 좋은 경쟁자가 

될 것이다. 

5 5헌병중대는 7월 27일 동두천에 있는 “새집고

아원”을 방문했다. 새집고아원은 8명의 인원

이 37명의 고아들을 돌보는 고아원이다. 고아

원장 황씨는 55헌병중대의 지원이 아이들과 고아들에게 

많은 영향을 주고 있다고 전했다. 

 55헌병중대는 이번 방문에서 동물인형, 크레용 

세트, 물감세트, 색종이, 그림책, 동화책, 머리리본과 많

은 과자를 전달했다. 미군들과 6명의 카투사들이 자원해

서 이번 행사에 참여하여 아이들과 3시간 가량 같이 놀

고 점심을 먹는 것으로 일정을 마쳤다. 

 어려운 친구들을 돕는데 시간을 아끼지 않는 55

헌병중대는 7월 30일 토요일에 린 타프Lynn Tharp 일

등상사를 포함한 자원자들이 고아원을 방문하여 잔디를 

깎고 정비를 해주는 등의 일을 도왔다. 이것은 55헌병중

대가 작년에 미8군의 좋은이웃프로그램에서 어떻게 3등

Translated to Hangul by Cpl. Jung, Jung-Woo 

The children show the Soldiers their talents in arts and 
crafts. Photo courtesy of 55th MP CO 



There is a Korea proverb that states the following: “The continuous 
flow of water will break even the strongest rock” The proverb means that 
constant nagging will break even the will of the strongest person. 

Cultural Notes 

What is the best way to avoid becoming a heat casualty? 
더위에 의한 사고를 피하는 최적의 방법은 무엇입니까? 

Pfc. Paul Morgan 
HHC, 8th MP BDE S-6 
“The best way to avoid becoming a heat casualty is 
to stay hydrated.” 
 

폴 모간 일병 

8헌병여단 본부중대 통신과 

“항상 충분한 물을 섭취해야 합니다.” 

Cpl. Choi, Jung-Il 
14th Military Police Detachment/JPIC Clerk 
“To drink water, stay hydrated and rest often.” 
 

최정일 상병 

14헌병대 합동경찰정보국 

“충분한 물을 섭취하고 자주 쉬어야 합니다.”  

Spc. Sidney Mitchell 
14th Military Police Detachment/Customs Officer 
“The proper consumption of liquids to keep the 
body at the right level of hydration is the best way 
to avoid becoming a heat casualty.” 
 

시드니 미첼 상병 

14헌병대 세관 

“적절한 수분 섭취가 더위로 인한 사로를 피하는 가장 

좋은 방법입니다.” 

Story and photo by Pfc. Van M. Tran, Watchdog photo journalist 
Translated to Hangul by Cpl. Jung, Jung-Woo, Watchdog staff writer 
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8TH MILITARY POLICE BRIGADE  
WELCOMES THE NEW SOLDIERS 

PV1 Roberts A. Thomas 31B 57th/728th 
PV1 Wilkus Eric R  31B 188th/728th 
PV1 Spinks A. Renee 31B 552nd/728th 
PV2 Kennedy R. Neil 31B 94th 
PV1 Pompa R. Guy  31B 728th 
PV1 Tyson J. Daniel 31B 728th 

Due to technical difficulties, we do not have 
photos of all new Watchdog Soldiers. 

 

Final Frame 

THE PUSH UP!! 
 

Soldiers of the 552nd MP 
Co. take part in some 

forced motivation after 
completing a tough green 

cycle 

PFC Lamb C. Ryan  63B 188th/728th 
PV1 Bronsberg C. Huntley 31B 188th/728th 
SGT Martinez N. James 31B 142nd/94th 
PV2 Poore J. Ryan  31B 142nd/94th 
PV1 Allen B. Jean  31B 142nd/94th 
PV1 Snyder C. Michael 31B 142nd/94th 
PV1 Marcel A. Joseph 31B 142nd/94th 
PV1 Trammell K. Latrice 31B 142nd/94th 
PV1 Adams C. Charles 31B 142nd/94th 
PV1 Stutesman J. Ernest 31B 142nd/94th 
SPC Mitchell Sidney D 31B 142nd/94th 
SPC Kozlowski G. Paul 31B 557th/94th 
PV2 Roberts J. William 31B 57th/728th 
PV2 Winget A. Henry III 31B 57th/728th 
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New Soldiers 

Photo by Pfc. Van M. Tran, 8th MP PAO 


